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בס"ד

Praying on a Chariot of Fire

1. Hagigah 14b

The Sages taught: An incident
involving Rabban Yoḥanan ben
Zakkai, who was riding on a donkey
and was traveling along the way, and
Rabbi Elazar ben Arakh (his student),
was riding a donkey behind him.
[Rabbi Elazar] said to him: My teacher,
teach me one chapter in the Design of
the Chariot. He said to him: Have I not
taught you: And one may not [teach
the Design of the Chariot] to an
individual, unless he is a Sage who
understands on his own accord?
[Rabbi Elazar] said to him: My teacher,
allow me to say one thing before you
that you taught me. He said to him:
Speak. Immediately, Rabban Yoḥanan
ben Zakkai alighted from the donkey,
and wrapped [in a tallit], and sat on a
stone under an olive tree. [Rabbi
Elazar] said to him: My teacher, for
what reason did you alight from the
donkey? He said: Is it possible that
while you expound the Design of the
Chariot, and the Divine Presence is
with us, and the ministering angels are
accompanying us, that I would ride on
a donkey? Immediately, Rabbi Elazar
ben Arakh began [teaching] the
Design of the Chariot and expounded,
and fire descended from heaven and
encircled all the trees in the field and
they all began reciting song.

שהיהזכאיבןיוחנןברבןמעשהת"ר
ור'בדרךמהלךוהיההחמורעלרוכב

רבילואמראחריומחמרערךבןאלעזר
אמרמרכבהבמעשהאחדפרקלישנה
במרכבהולאלכםשניתיכךלאלו

מדעתומביןחכםהיהא"כאלאביחיד
דברלפניךלומרתרשינירבילואמר
ירדמידאמורלואמרשלמדתניאחד
ונתעטףהחמורמעלזכאיבןיוחנןרבן
רבילואמרהזיתתחתהאבןעלוישב
אפשראמרהחמורמעלירדתמהמפני
ושכינהמרכבהבמעשהדורשאתה
ואניאותנומלויןהשרתומלאכיעמנו
ערךבןר"אפתחמידהחמורעלארכב

מןאשוירדהודרשהמרכבהבמעשה
שבשדההאילנותכלוסיבבההשמים
שירהואמרוכולןפתחו
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2. B. Hagigah 12b

Reish Lakish said: There are seven
heavens, and they are: Vilon, Rakia,
Sheḥakim, Zevul, Ma’on, Makhon,
Aravot. Vilon (“curtain”) does not
contain anything, but enters at
morning (shaḥarit) and departs at
evening (‘aravit), and renews the act
of creation daily, as it is said: “Who
stretches out the heavens like a
curtain and spreads them out as a tent
to dwell in.” (Isaiah 40:22)

ויִלוֹן,הֵן:ואְֵלּוּשִׁבְעָה,אָמַר:לָקִישׁרֵישׁ
מָכוֹן,מָעוֹן,זְבוּל,שְׁחָקִים,רָקִיעַ,

אֶלָּאכְּלוּם,מְשַׁמֵּשׁאֵינוֹ—ויִלוֹןעֲרָבוֹת.
בְּכׇלוּמְחַדֵּשׁעַרְבִית,ויְוֹצֵאשַׁחֲרִיתנכְִנסָ
״הַנּוֹטֶהשֶׁנּאֱֶמַר:בְרֵאשִׁית,מַעֲשֵׂהיוֹם

לָשָׁבֶת״.כָּאהֶֹלויַּמְִתָּחֵםשָׁמַיםִכַדּוֹק

3. Sefer Hekhalot Rabbati 10:3

Rivers of gladness, rivers of joy,
rivers of delight, rivers of love,
rivers of knowledge, rivers of desire
are poured out and go forth from the
throne of glory and surge and go
through the gate of the roads of the
'Aravot firmament. More than the
sound of the playing of the lyres of His
living creatures, more than the sound
of the chanting of His ofanim, more
than the sound of melodies of the
cymbals of His keruvim, the sound
surges and goes forth with a great
earthquake/din at the moment that
Israel says before Him, "Holy, holy,
holy..." (Isaiah 6:3)

שמחהנהריששוןנהרי
אהבהנהריגילהנהרי
רצוןנהרידעותנהרי

לפניוויוצאיןמשתפכין
הכבודכסאמלפני

נתיבותבשערוהולכיןומתגברין
רקיעערבות
חיותיוכנורותנגינותמקול
אופניומפירנהמקול
כרוביוצלצולזמירותמקול

ברעשויוצאיןקולומתגבר
לפניואומריםשישראלבשעה
וגו':קדושקדושקדוש
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4. Sefer Hekhalot Rabbati 11:1

There is no greater pleasure for me in
this world that I have created than at
the moment that your eyes are lifted
up to mine and mine to yours, at the
moment that you say before Me "Holy,
holy, holy," for that sound that comes
out of your mouths is like a sweet
fragrance before Me.

אלאשבראתי,עולמיבביתהנאהליאין
ועיניילעיניינשואותשעיניכםבשעה
אומריםשאתםבשעהלעיניכם,נשואות
הקולכיקדוש",קדוש"קדושלפניי
ניחוח:כריחלפניימפיכםהיוצאההוא

3


